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Paper 9782/01 
Speaking 

 
 
Key messages 
 
Part 1: candidates need to choose a card of interest to them and be able to express their opinions in 
accurate Russian. 
 
Part 2: candidates need to prepare a topic related to a country where Russian is spoken.  In order to do well, 
candidates should choose a subject which is of interest and about which they can offer evidence of in-depth 
research and opinion. 
 
 
General comments 
 
The vast majority of candidates were very well prepared and demonstrated a wide range of language skills.  
The chosen topics were usually well researched and the majority of candidates spoke enthusiastically.  The 
very best were able to take the lead in the conversation and/or respond to unpredictable questions. 
 
 
Comments on specific parts 
 
Part 1 Discussion of article and related themes 
 
By far the most popular card was No 4 ‘Family’, with Card 1 ‘Lifestyle’ attracting virtually no candidates. 
 
The majority of candidates used the preparation time effectively to extract the main points of the article. They 
were able to express their opinions confidently, showing good understanding of the text.  Many candidates 
displayed a very good level of grammatical accuracy and a wide range of structures.  The few weaker 
candidates lacked detail in their answers and displayed some inconsistency in grammatical accuracy. 
 
Part 2  Prepared topic 
 
Most candidates chose topics of interest to them.  They showed very good factual knowledge and were able 
to analyse and express their opinions with confidence.  This year there was again an impressive range of 
topics, including, as usual, aspects of the lives and ideas of historical or literary characters including Gagarin, 
Makhno, Rurik and Akhmatova.  Other topics included the Trans-Siberian Railway, Russian Dissidents, 
Pussy Riot and the Man’pupunyor area. 
 
The very best had researched their topics in depth and were able to talk with real enthusiasm, showing, in 
some cases, a very extensive knowledge.  The few weak candidates had an insecure knowledge of their 
chosen topic and were not really able to develop the discussion properly without following the Examiner’s 
lead. 
 
Language 
 
The level of language was sometimes higher in Part 2 than in Part 1, which is unsurprising, but many 
candidates achieved similar marks in both parts.  The vast majority of candidates showed an excellent 
knowledge of Russian at this level, using a wide range of lexis and structure to express opinions with 
confidence.  Pronunciation and intonation was always good or very good.  Weaker candidates showed some 
English interference and some basic errors in e.g. noun/adjective agreement. 
 
Common errors for all candidates included problems with numerals and/or expressions of age, problems with 
aspect, dative constructions (particularly with verbs taking the dative), and confusion between the use of все 
and всё. 
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Paper 9782/02 
Reading and Listening 

 
 
Key messages 
 
● In preparation for this component, candidates should have experience of reading and listening to a wide 

range of authentic materials related to the topics in the syllabus. 
 
● In comprehension exercises, candidates need to focus on conveying the required information in clear 

language, but there is no need for full sentences. 
 
 
General comments 
 
Part I: Reading 
 
Text 1: Candidates need to produce answers to questions in Russian which to some degree manipulate the 
language of the original text.  Full sentences are not required. 
 
Text 2: Candidates need to respond in English.  Full sentences are not required. 
 
Text 3: Candidates need to translate, into Russian, a short passage which is thematically connected to the 
preceding two texts.  Useful vocabulary can be found in Texts 1 and 2, although it may have to be adapted 
for the translation passage; for example, verb and case forms may need to be changed. 
 
Part II: Listening 
 
It is advisable to spend about 1 hour on this section.  Candidates should be familiar with the individual 
listening equipment before the examination so that they feel confident. 
 
Text 1: Candidates need to respond in Russian.  They should focus on giving only the information required 
for the answer, rather than full sentences or lengthy sections transcribed from the audio.  The information 
has to be conveyed successfully, so candidates should aim for as high a degree of linguistic accuracy as 
possible. 
 
Text 2: Candidates need to respond in English.  Complete sentences are not required; candidates need only 
write the information required to answer the questions. 
 
Text 3: Candidates must address all four bullet points in the summary and answer in concise English in order 
not to exceed the word limit.  Complete sentences are not required. 
 
 
Comments on specific questions 
 
Part I: Reading 
 
TEXT 1: Most candidates obtained a mark of 6 or higher.  This text was about town and country life. 
 
Question 1 
 
Virtually all candidates scored the full two marks for this question, identifying the fact that the author lived in 
the countryside and now lives in the town. 
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Question 2 
 
This required the specific answer that country dwellers often live without hot water.  To answer that there 
was no hot water in the countryside was not sufficient. 
 
Question 3 
 
This two mark question caused few problems. 
 
Question 4 
 
Most candidates scored the mark here but some candidates needed to use the correct tense in relation to 
the question e.g. из-за больших лесов was perfectly acceptable but есть большие леса was not. 
 
Question 5 
 
Candidates needed to read the text carefully to gain this mark.  Several candidates confused ложиться and 
вставать. 
 
Question 6 
 
This was a more challenging question.  A pleasing number understood the phrase correctly but marks could 
not be awarded for confusing the word дороги with дорогой. 
 
Question 7 
 
Nearly all candidates recognised the fact that there were clubs in the country.  Candidates needed to answer 
this question in the plural. 
 
Question 8 
 
To gain this mark, candidates needed to mention communication of some description with each other.  
Разговаривали and общались were acceptable answers. 
 
TEXT 2: most candidates scored more than 6 marks on this text which discussed growing population 
numbers, but few scored full marks. 
 
Question 9 
 
Nearly all candidates recognised the fact that the European population will decrease. 
 
Question 10 
 
Closer analysis of the text was needed to score the mark on this question.  Candidates needed to be specific 
about Ireland having the highest birth rate in the EU (not Europe). 
 
Question 11 
 
A pleasing number of candidates identified the fact that the birth rate fell at the start of the 1990s, but 
candidates needed to mention the fact that it fell sharply to gain the mark.  Most candidates gained the 
second mark for this question and answered that the birth rate is now above the European average.  
Reference needed to be made to now/today or the fact that already the birth rate is above the European 
average.  Some candidates confused the word for “already” with “still” and were not rewarded. 
 
Question 12 
 
Virtually all candidates understood this correctly. 
 
Question 13 
 
Again, more specific answers were required here.  Most candidates recognised the word машина as “car” 
but the answer required “purchase of a car” to gain the mark.  A pleasing number of candidates correctly 
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identified this.  Similarly, for the second mark, merely “education” was not sufficient.  Candidates needed to 
specify that they spent money on education for their children. 
 
Question 14 
 
A good number of candidates understood the word постоянная for permanent and scored a mark here.  For 
the second mark, candidates confused поддержка семьи, - family support (in the form of benefits), with 
support from their family in the emotional sense. 
 
Question 15 
 
Most candidates answered this question correctly. 
 
TEXT 3: the standard of translation this year was very high, with several candidates obtaining full marks. 
 
The most challenging sections of the translation proved to be: 
 
‘Some European governments’ – a large proportion of candidates correctly translated the word “some” as 
“некоторые” but there were attempts to use the words несколько and многие here which altered the 
meaning. 
 
‘Too low’ – a small number of candidates correctly identified the word низкое here, with most choosing the 
word маленькое instead which was perfectly acceptable.  Several also used the word очень or гораздо as 
an alternative to слишком but this was not acceptable. 
 
‘They give mothers’ - Most candidates conjugated the verb correctly.  Marks could not be awarded for 
incorrect renditions давают or дадут or the use of the past tense. 
 
‘Special benefits’ – there were several attempts at translating the word for special, with varying degrees of 
success.  Cпециальные and особые were among the correct variants but other attempts such as 
способные and отличные or необычные were not rewarded 
 
‘In the hope that’ – this proved to be the most challenging phrase in the translation.  Among the acceptable 
variations were в надежде, что and с надеждой, что.  There were several misplaced attempts with the use 
of чтобы - надеются, чтобы and в надежде, чтобы.  The verb “to wish” was tolerated as an alternative to 
“hope” – желая or желают что. 
 
‘Most demographers’ – большинство was the desired rendition here.  Большая часть was accepted as an 
alternative to большинство but not incorrect renderings which could change the meaning e.g. больше 
часть.  Многие was not correct. 
 
‘Is the main factor’ - самый важный фактор.  The superlative was required for this mark.  The word главный 
was also acceptable. 
 
‘Influencing’ - just over a third of candidates correctly chose the verb влиять here but the preposition на was 
required in order to score the mark.  Several attempts using иметь эффект were also rewarded. 
 
Part II: Listening 
 
TEXT 1: Candidates scored well in this exercise.  Several candidates scored full marks in this interview with 
a TV presenter. 
 
Question 17 
 
All candidates answered correctly that Alexander started to work in TV while he was at school. 
 
Question 18 
 
Around half the candidates understood the meaning of республика.  Attempts included журнал and 
журналист which were not rewarded. 
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Question 19 
 
Most candidates scored the two marks available.  Some confused грамотно with grammatical so did not 
gain the mark but candidates were still able to score the two available marks if they mentioned the other two 
qualities - говорить с хорошей дикцией and заинтересовать людей. 
 
Question 20 
 
This presented few problems. 
 
Question 21 
 
Both elements were required here to score the mark.  Some candidates omitted высокие in high technology 
so could not be rewarded. 
 
Question 22 + 23 
 
Most correctly understood that he did not have time for a girlfriend and correctly identified the qualities he 
looked for in a girl. 
 
TEXT 2: This text, featuring an interview with a dietician, proved the most challenging of the listening 
tasks.  Only one candidate scored full marks. 
 
Question 24 
 
Most candidates started well and identified that people do not have time to prepare healthy food. 
 
Question 25 
 
Candidates needed to differentiate here between health food shops and shops selling healthy food (the latter 
was not rewarded).  Several candidates misunderstood the word полезный for useful in this context.  
Candidates were more successful with the other point – cheap restaurants selling healthy food. 
 
Question 26 
 
There were various incorrect attempts by candidates to translate the word for brain, including cholesterol and 
blood pressure. 
 
Question 27 
 
Candidates needed to be precise to score this mark.  There were various answers including encompassing 
warnings on packages but candidates needed to say that these were health warnings. 
 
Question 28 
 
A pleasing number of candidates correctly identified that Russians claim to eat well.  However, some 
candidates claimed the opposite entirely, confusing the ни of они with не.  They needed to listen carefully to 
the recording of они хорошо питаются. 
 
Question 29 
 
Many candidates correctly identified the packaging but needed to mention the ingredients/contents to score 
the mark. 
 
Question 30 
 
A small number of candidates got this correct.  The answer needed to contain reference to frozen versus 
fresh produce. 
 
Question 30 
 
A pleasing number of candidates correctly identified the word for producer or where the fruit was grown. 
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TEXT 3: Summary. 
 
This question, though challenging in parts, was well done by the majority of candidates, most of whom 
scored at least 6 of the 10 marks available.  It should be borne in mind that full sentences are not required 
and that credit cannot be given for any work beyond the first natural break after 100 words.  The majority of 
candidates kept within the word limit but several candidates exceeded the word limit and their subsequent 
points therefore could not be marked. 
 
Most candidates scored the three maximum marks for the first bullet point.  Nearly all candidates understood 
that some kind of licence or permission is now required for taxi drivers, although some confused the word for 
permit with decision or order which was not accepted.  If разрешение was misunderstood for the first point, 
candidates were not subsequently penalised in scoring the next two marks.  Nearly all candidates made 
reference to the fine of 5000 roubles for not having a permit. 
 
For the second bullet point candidates needed to be more explicit in their description of the requirements of 
the new law.  Merely mentioning half yearly technical checks was not enough to score a mark here.  
Candidates needed to mention the vehicles.  Similarly with medical checks, candidates needed to make 
reference to the taxi drivers and the fact that they needed to have regular medical checks.  Most understood 
the need for a taxi light on the top of their vehicle. 
 
For the third bullet point, most candidates grasped the need to install a taximeter in the vehicle, but fewer 
understood the need for the cost of instalment being borne by the passengers.  Fewer still understood that 
the installation of a taximeter might invalidate their warranty.  Many candidates correctly comprehended that 
young drivers had lost their jobs but candidates needed to use the correct tense to score the mark.  A point 
was also rewarded to candidates who identified that 5 years driving experience is now required, but they 
needed to mention “driving experience” as opposed to just “experience” to gain the mark. 
 
For the fourth bullet point, several candidates struggled with the word for “limit” and others took guesses at 
the word auction but were not sure what the auction was for. 
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Paper 9782/03 
Writing and Usage 

 
 
Key messages 
 
Part I  Writing 
 
When choosing a title in the examination, candidates should: 
 

● spend some time reading all the titles 
● think carefully about what each topic is and what is being asked in the title 
● think about whether they have something to say in response 
● consider whether they possess vocabulary in the topic area 
● make a very rough plan before choosing a title 
● decide what they think and write an essay plan. 

 
When writing the essay, candidates are advised to: 
 

● use the plan to construct a real argument 
● write an introduction, discussion and a conclusion 
● keep the essay title in mind throughout 
● check whether the points made are relevant 
● avoid repetition 
● write in paragraphs, making a clear, relevant point in each one 
● try to use a variety of language and demonstrate linguistic ability 
● write complex sentences when appropriate, but without losing the thread of the argument 
● remember to try to interest and/or persuade the reader. 

 
Part II  Usage 
 
The three tests of verbal knowledge, structural manipulation and other aspects of usage cover a wide range 
of structures, but should not present major difficulty to candidates who have broad experience of the 
language and an awareness of the need for accuracy in writing.  It is useful to be familiar with the format of 
the tests: this will help candidates to be aware of the type of knowledge required.  Intelligent, careful reading 
of texts in the target language, attention to personal linguistic development in terms of structures, and 
experience of working through similar tasks can all help in preparation for this part. 
 
In this part of the examination candidates are recommended to: 
 

● read each question carefully and make sure they understand the sense of the sentence 
● avoid leaving any questions unanswered 
● use their experience of and ‘feel for’ the language as well as their knowledge when deciding 

on an answer (e.g. ask themselves ‘Have I heard or seen a similar sentence?’) 
● proofread carefully their answers to Exercises 1 and 2. 

 
 
General comments 
 
On the whole, candidates were clearly well prepared for this paper.  Candidates are advised to spend about 
1 hour 30 minutes on Part I (writing) and about 45 minutes on Part II (usage).  40 marks are available for 
Part I, in which candidates write one discursive essay of 250-350 words in Russian, and 20 marks for Part II 
in which candidates complete exercises which test their knowledge of Russian vocabulary and structure. 
 
All the candidates completed all sections of the paper, and all followed the instruction to write in dark blue or 
black pen. 
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Comments on specific questions 
 
Part I 
 
Candidates write one essay from a choice of 5 titles.  Candidates should write between 250 and 350 words 
in Russian.  It is unlikely that an essay shorter than 250 words will include sufficient content and range of 
vocabulary and structure to be able to access the entire range of marks available.  A maximum of 24 marks 
out of 40 are awarded for the accuracy and linguistic range of the essay, and a maximum of 16 marks out of 
40 for the development and organisation of ideas. 
 
The majority of candidates wrote a plan for the essay.  As mentioned above, an essay plan is, it goes without 
saying, of great help, if not essential, in writing a well-organised and coherently argued essay.  In addition, a 
plan allows the candidate to note down examples, vocabulary and structures which s/he may wish to include 
in the essay.  The essay plan is not assessed.  Many candidates wrote the essay on alternate lines of the 
page, allowing them to make corrections or additions to the essay neatly.  In a surprisingly large number of 
cases the presentation of the work was rather messy and the standard of handwriting poor.  Particular 
difficulty came with the handwritten versions of the letters л, д, б, м and в. 
 
Accuracy and linguistic range is assessed out of 24 marks and the essay does not have to be grammatically 
without fault to be awarded full marks in this category.  In order to access the highest marks here, candidates 
should aim to include a very wide range of vocabulary appropriate to the title they have chosen in addition to 
demonstrating the ability to use complex sentence patterns and structures appropriately and accurately.  Up 
to 16 marks are awarded for the development and organisation of the ideas in the essay.  Here, in order to 
access the highest marks, candidates must present an answer to the title which demonstrates that they have 
understood the question, considered its implications and prepared a well-planned and thoughtful response 
illustrated with appropriate examples.  Examples from anywhere in the world may be used. 
 
In order to be able to access the full range of marks available for this essay, candidates would be well 
advised to choose a title about which they have clear ideas and views.  They need to consider the question 
from different angles and to draw a clear conclusion.  Examples should be incorporated into the essay and 
used to support strands of the argument.  It is very possible that the candidate will have, at the initial 
planning stage, more material than can be used in an essay of this length.  The skill, of course, comes in 
selecting the arguments and examples to be used to address the question and the most successful answers 
reflected the candidates’ ability to do just this.  Less successful were those essays in which candidates 
appeared to write everything they knew about the topic, thus losing sight of the question. 
 
Question 1 
 
(a) There were not enough responses to this question to make a comment here. 
 
(b) This was quite a popular question and the candidates who chose to answer it often used examples 

from their own experience to make their argument.  The most successful and convincing essays 
came to a clear conclusion about whether or not the candidate agreed with this statement and gave 
reasons and justification for this conclusion. 

 
(c) The candidates who chose this question often communicated a degree of fact in support of their 

argument and, while factual or scientific knowledge was not expected, examples from real life 
added weight to the candidate’s argument.  This is clearly an issue about which candidates have 
strong opinions and candidates were able to communicate their opinions clearly, using appropriate 
lexis. 

 
(d) There were not enough responses to this question to make a comment here. 
 
(e) This was a popular question and candidates often drew on examples from their own experience to 

illustrate their argument.  Candidates who answered this question usually had the range of lexis 
necessary to communicate their ideas and this is clearly an issue about which candidates had clear 
opinions.  Some candidates failed to address clearly the idea of “самая серьёзная проблема”; it is 
essential that candidates answer the questions as it is set, not just write all they know about the 
topic of the question. 
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Part II 
 
Exercise 1 
 
The five questions in this section tested the candidates’ knowledge of verb conjugations.  Any acceptable 
correct version of the infinitive given in brackets in the context of the given sentence was allowed.  Verb 
conjugations were generally well known, with many candidates scoring full marks on this section.  Most 
difficult proved to be Questions 2 and 5; the conjugation of приехать in particular challenged a number of 
candidates. 
 
Exercise 2 
 
Candidates should be aware that in order to be awarded the mark for this question the sense of the original 
sentences must be preserved.  For example, in Question 8 the order of events must be communicated 
correctly. 
 
There were many candidates who were able to manipulate the language as required in this section and this 
exercise proved to be a good test of knowledge of the structure of Russian.  Candidates were usually able to 
use “который” successfully (Questions 7 and 10). 
 
This exercise was generally completed successfully and a good number of candidates scored at least 4 
marks out of 5. 
 
Exercise 3 
 
As for the previous two exercises in Part II, many candidates did very well in Exercise 3.  In preparing for this 
type of test, candidates should revise thoroughly the declensions of nouns and adjectives and the cases 
which follow different prepositions in Russian.  Most candidates are clearly able to identify which case 
endings are needed in certain constructions and also to choose correct prepositions and correct verb 
endings. 
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Paper 9782/04 
Topics and Texts 

 
 
Key messages 
 
In both Parts, candidates should: 
 

● read the question with care, and think about what they are asked to do 
● plan their answer and organise their material with close relation to the question 
● define the terms of the question in the introduction 
● keep the question in mind throughout 
● support any assertions with close references to the text and/or film 
● make sure quotations, if used, support the argument 
● make sure all quotations are accurate 
● use paraphrasing and allusion as an alternative to overlong quotations 
● take care to include analysis and argument, and avoid narrative 
● demonstrate knowledge by using it as supporting evidence for the argument 
● exclude information that is irrelevant to the question. 

 
Part I:  Cultural Topics 
 
Candidates should: 
 

● make sure that they learn the necessary vocabulary to write about their topic when preparing for this 
Part 

● remember that the rubric requires reference to only two of the works.  Writing about all three risks a 
lack of depth 

● try to demonstrate their knowledge of underlying themes, and mention comparisons and links 
between the two works 

● proof-read carefully after writing, paying special attention to verb forms and agreements. 
 
Part II:  Literary Texts 
 
In context questions candidates should: 
 

● make sure they analyse the extract showing how its content is related to the rest of the work 
● avoid using the passage as a springboard for a general essay 
● be careful to analyse, rather than re-tell the story of the extract. 

 
 
General comments 
 
Paper 4 is divided into two sections carrying equal marks.  Part I requires an answer for each question of 
between 250 and 400 words in Russian.  20 marks are available for content while 10 are available for 
language.  Part II requires an answer for each question of between 450 and 600 words in English.  25 marks 
are available for content while 5 are available for structure. 
 
Though there were natural differences in the level to which candidates had prepared for this paper, generally 
speaking, the standard of content knowledge in the answers was high.  Many candidates appeared to have 
studied their chosen works in great detail, and a number of answers showed evidence of extensive 
background reading.  The degree to which candidates were able to select appropriate material from their 
stock of knowledge and adapt this to the question they had chosen to answer varied.  The best answers 
showed the ability to exclude irrelevant information which, though interesting and accurate, did not add 
weight to the argument.  A surprising number of candidates did not adequately address the question, 
providing an answer for a question they had prepared rather than for the one on the paper.  Many essays 
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contained numerous quotations which supported the points being made.  Some candidates would have 
gained higher marks had they been able to quote accurately and integrate the quotations selected into their 
own discourse.  The language of the answers in both English and Russian varied from outstanding to 
satisfactory.  This year, the use of appropriate literary critical language was more variable than in previous 
years.  It should be noted that in order to access the higher range of marks, candidates should aim to write to 
the upper recommended word limit.  Not all candidates appeared to have written a plan.  Those who had 
done so generally wrote in a more organised manner, producing answers which were awarded higher marks 
as a result.  Unclear handwriting was more of a problem this year, making it difficult sometimes to establish 
what a candidate wanted to say. 
 
 
Comments on specific questions 
 
Part I:  Cultural Topics 
 
Question 1 
 
A This was by far the most popular question this year.  Many answers contained perceptive detail 

and comparisons, especially with regard to the two films, though few attempted to provide vital 
basic information about the characters, settings or historical contexts.  This year, more answers 
were well balanced in that they discussed aspects of both works fairly equally and addressed the 
second part of the question in adequate detail.  This question produced a range of original opinion 
as to who best understands what it is to be young.  All views were accepted, provided they were 
justified.  A minority of candidates made assertions without providing supporting evidence or relied 
too much on notes which were often irrelevant. 

 
B Some candidates appeared unsure as to the meaning of смешной, sometimes thinking it means 

joyful or brave.  Most candidates selected isolated moments from their chosen works, but did not 
describe them in sufficient detail or relate the events to the general lives of the characters of the 
films and text. 

 
Question 2 
 
A There were too few answers to make a general comment. 
 
B There were too few answers to make a general comment. 
 
Question 3 
 
A There were too few answers to make a general comment. 
 
B There were too few answers to make a general comment. 
 
Question 4 
 
A There were too few answers to make a general comment. 
 
B There were too few answers to make a general comment. 
 
Question 5 
 
A There were too few answers to make a general comment. 
 
B There were too few answers to make a general comment. 
 
Part II:  Literary Texts 
 
Question 6 
 
A There were too few answers to make a general comment. 
 
B There were too few answers to make a general comment. 
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C There were too few answers to make a general comment. 
 
Question 7 
 
A There were too few answers to make a general comment. 
 
B This question attracted a considerable number of responses, most of which were perceptive, well 

informed and skilfully organised.  Most candidates were able to offer excellent descriptions of the 
novel’s narrative structure with at least some analysis of Lermontov’s narrative techniques and their 
effects on the reader as he/she struggles to interpret the meaning of the novel and to decode the 
enigma that is Pechorin.  A minority of candidates turned the essay into a character study instead 
of addressing the question correctly. 

 
C While candidates generally were able to provide ample evidence that Pechorin is ‘a thoroughly 

nasty piece of work’, only the best answers discussed in adequate detail his potentially “redeeming 
features”.  Some candidates hedged their bets, overusing words such as ’perhaps’ or providing a 
series of rhetorical questions without adequate relevant discussion thereafter. 

 
Question 8 
 
A There were too few answers to make a general comment. 
 
B There were too few answers to make a general comment. 
 
C There were too few answers to make a general comment. 
 
Question 9 
 
A There were too few answers to make a general comment. 
 
B Candidates were usually able to identify various types of comedy within the play, describe comic 

features of characters and situations and comment on linguistic humour generated by dialogue or 
an individual character’s discourse.  However, frequently the tragic elements of characters were not 
adequately explored nor was the comedy contrasted with the serious messages which emerge 
from the words and deeds of characters. 

 
C Candidates generally displayed at least a satisfactory knowledge and understanding of the 

characters, but many were less able to focus on Chekhov’s overarching ideas.  Some answers 
identified character-specific ideas, but did not go on to relate these to the play’s important 
messages and themes. 

 
Question 10 
 
A There were too few answers to make a general comment. 
 
B There were too few answers to make a general comment. 
 
C There were too few answers to make a general comment. 
 
Question 11 
 
A There were too few answers to make a general comment. 
 
B There were few answers to this question.  Most did not provide adequate detail of the plot or those 

aspects of Soviet society satirised in the text for the full significance of the happy ending to be 
demonstrated. 

 
C This was a popular choice of question, but very few candidates addressed it correctly.  Many 

ignored the word comic in the question, focussing on the word masterpiece instead, but without 
providing an analysis or evaluation of the various forms of comedy within the text.  Some were able 
to offer quotations, but not all were able to make their points convincing by explaining the context 
and significance of their quotations.  A significant minority of candidates did not provide adequate 
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detail about characters and plot, while some appeared uncertain as to whether they were 
discussing a work of prose, a play or a film. 

 
Question 12 
 
A There were too few answers to make a general comment. 
 
B There were too few answers to make a general comment. 
 
C There were too few answers to make a general comment. 
 
Question 13 
 
A There were too few answers to make a general comment. 
 
B There were too few answers to make a general comment. 
 
C There were too few answers to make a general comment. 

13


	9782_s13_er_1
	9782_s13_er_2
	9782_s13_er_3
	9782_s13_er_4


<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.5
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /sRGB
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
    /AGaramond-Italic
    /AGaramond-Regular
    /AGaramond-Semibold
    /AGaramond-SemiboldItalic
    /ArialCyrMT-Italic
    /CourierCyrPS-Inclined
    /ERKurierKOI8RRegular
    /Garamond-BoldCondensed
    /Garamond-BoldCondensedItalic
    /Garamond-BookCondensed
    /Garamond-BookCondensedItalic
    /Garamond-LightCondensed
    /Garamond-LightCondensedItalic
    /GraphSymbol-Normal
    /Helvetica
    /Helvetica-Black
    /Helvetica-BlackOblique
    /Helvetica-Bold
    /Helvetica-BoldOblique
    /HelveticaCyrillic-Bold
    /Helvetica-Light
    /Helvetica-LightOblique
    /Helvetica-Oblique
    /MathematicalPi-Five
    /MathematicalPi-Four
    /MathematicalPi-One
    /MathematicalPi-Six
    /MathematicalPi-Three
    /MathematicalPi-Two
    /Minion-Black
    /Minion-BlackOsF
    /Minion-Bold
    /Minion-BoldItalic
    /Minion-BoldItalicOsF
    /Minion-BoldOsF
    /Minion-DisplayItalic
    /Minion-DisplayItalicSC
    /Minion-DisplayRegular
    /Minion-DisplayRegularSC
    /MinionExp-Black
    /MinionExp-Bold
    /MinionExp-BoldItalic
    /MinionExp-DisplayItalic
    /MinionExp-DisplayRegular
    /MinionExp-Italic
    /MinionExp-Regular
    /MinionExp-Semibold
    /MinionExp-SemiboldItalic
    /Minion-Italic
    /Minion-ItalicSC
    /Minion-Ornaments
    /MinionPro-Bold
    /MinionPro-BoldIt
    /MinionPro-It
    /MinionPro-Regular
    /Minion-Regular
    /Minion-RegularSC
    /Minion-Semibold
    /Minion-SemiboldItalic
    /Minion-SemiboldItalicSC
    /Minion-SemiboldSC
    /Minion-SwashDisplayItalic
    /Minion-SwashItalic
    /Minion-SwashSemiboldItalic
    /NuptialScript
    /OfficinaSans-Bold
    /OfficinaSans-BoldItalic
    /OfficinaSans-Book
    /OfficinaSans-BookItalic
    /OfficinaSerif-Bold
    /OfficinaSerif-BoldItalic
    /OfficinaSerif-Book
    /OfficinaSerif-BookItalic
    /Times-BBACRbook
    /Times-Bold
    /Times-BoldItalic
    /Times-Italic
    /TimesNRCyrMT
    /TimesNRCyrMT-ACRbook
    /TimesNRCyrMT-Bold
    /TimesNRCyrMT-BoldInclined
    /TimesNRCyrMT-Inclined
    /TimesNRomCyrMT-Bold
    /TimesNRomCyrMT-BoldInclined
    /TimesNRomCyrMT-Inclined
    /Times-Roman
    /Times-RRACRbook
    /Univers
    /Univers-Black
    /Univers-BlackExt
    /Univers-BlackExtObl
    /Univers-BlackOblique
    /Univers-Black-Thin
    /Univers-Bold
    /Univers-BoldExt
    /Univers-BoldExtObl
    /Univers-BoldOblique
    /Univers-Condensed
    /Univers-CondensedBold
    /Univers-CondensedBoldOblique
    /Univers-CondensedLight
    /Univers-CondensedLightOblique
    /Univers-CondensedOblique
    /Univers-Extended
    /Univers-ExtendedObl
    /Univers-ExtraBlack
    /Univers-ExtraBlackExt
    /Univers-ExtraBlackExtObl
    /Univers-ExtraBlackObl
    /Univers-Light
    /Univers-LightOblique
    /Univers-LightUltraCondensed
    /Univers-Oblique
    /Univers-ThinUltraCondensed
    /Univers-UltraCondensed
    /VAGRounded-Black
    /VAGRounded-Bold
    /VAGRounded-Light
    /VAGRounded-Thin
    /WoodtypeOrnaments-One
    /ZapfDingbats
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 150
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 150
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 300
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [595.440 841.680]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.5
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /sRGB
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
    /AGaramond-Italic
    /AGaramond-Regular
    /AGaramond-Semibold
    /AGaramond-SemiboldItalic
    /ArialCyrMT-Italic
    /CourierCyrPS-Inclined
    /ERKurierKOI8RRegular
    /Garamond-BoldCondensed
    /Garamond-BoldCondensedItalic
    /Garamond-BookCondensed
    /Garamond-BookCondensedItalic
    /Garamond-LightCondensed
    /Garamond-LightCondensedItalic
    /GraphSymbol-Normal
    /Helvetica
    /Helvetica-Black
    /Helvetica-BlackOblique
    /Helvetica-Bold
    /Helvetica-BoldOblique
    /HelveticaCyrillic-Bold
    /Helvetica-Light
    /Helvetica-LightOblique
    /Helvetica-Oblique
    /MathematicalPi-Five
    /MathematicalPi-Four
    /MathematicalPi-One
    /MathematicalPi-Six
    /MathematicalPi-Three
    /MathematicalPi-Two
    /Minion-Black
    /Minion-BlackOsF
    /Minion-Bold
    /Minion-BoldItalic
    /Minion-BoldItalicOsF
    /Minion-BoldOsF
    /Minion-DisplayItalic
    /Minion-DisplayItalicSC
    /Minion-DisplayRegular
    /Minion-DisplayRegularSC
    /MinionExp-Black
    /MinionExp-Bold
    /MinionExp-BoldItalic
    /MinionExp-DisplayItalic
    /MinionExp-DisplayRegular
    /MinionExp-Italic
    /MinionExp-Regular
    /MinionExp-Semibold
    /MinionExp-SemiboldItalic
    /Minion-Italic
    /Minion-ItalicSC
    /Minion-Ornaments
    /MinionPro-Bold
    /MinionPro-BoldIt
    /MinionPro-It
    /MinionPro-Regular
    /Minion-Regular
    /Minion-RegularSC
    /Minion-Semibold
    /Minion-SemiboldItalic
    /Minion-SemiboldItalicSC
    /Minion-SemiboldSC
    /Minion-SwashDisplayItalic
    /Minion-SwashItalic
    /Minion-SwashSemiboldItalic
    /NuptialScript
    /OfficinaSans-Bold
    /OfficinaSans-BoldItalic
    /OfficinaSans-Book
    /OfficinaSans-BookItalic
    /OfficinaSerif-Bold
    /OfficinaSerif-BoldItalic
    /OfficinaSerif-Book
    /OfficinaSerif-BookItalic
    /Times-BBACRbook
    /Times-Bold
    /Times-BoldItalic
    /Times-Italic
    /TimesNRCyrMT
    /TimesNRCyrMT-ACRbook
    /TimesNRCyrMT-Bold
    /TimesNRCyrMT-BoldInclined
    /TimesNRCyrMT-Inclined
    /TimesNRomCyrMT-Bold
    /TimesNRomCyrMT-BoldInclined
    /TimesNRomCyrMT-Inclined
    /Times-Roman
    /Times-RRACRbook
    /Univers
    /Univers-Black
    /Univers-BlackExt
    /Univers-BlackExtObl
    /Univers-BlackOblique
    /Univers-Black-Thin
    /Univers-Bold
    /Univers-BoldExt
    /Univers-BoldExtObl
    /Univers-BoldOblique
    /Univers-Condensed
    /Univers-CondensedBold
    /Univers-CondensedBoldOblique
    /Univers-CondensedLight
    /Univers-CondensedLightOblique
    /Univers-CondensedOblique
    /Univers-Extended
    /Univers-ExtendedObl
    /Univers-ExtraBlack
    /Univers-ExtraBlackExt
    /Univers-ExtraBlackExtObl
    /Univers-ExtraBlackObl
    /Univers-Light
    /Univers-LightOblique
    /Univers-LightUltraCondensed
    /Univers-Oblique
    /Univers-ThinUltraCondensed
    /Univers-UltraCondensed
    /VAGRounded-Black
    /VAGRounded-Bold
    /VAGRounded-Light
    /VAGRounded-Thin
    /WoodtypeOrnaments-One
    /ZapfDingbats
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 150
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 150
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 300
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [595.440 841.680]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.5
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /sRGB
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
    /AGaramond-Italic
    /AGaramond-Regular
    /AGaramond-Semibold
    /AGaramond-SemiboldItalic
    /ArialCyrMT-Italic
    /CourierCyrPS-Inclined
    /ERKurierKOI8RRegular
    /Garamond-BoldCondensed
    /Garamond-BoldCondensedItalic
    /Garamond-BookCondensed
    /Garamond-BookCondensedItalic
    /Garamond-LightCondensed
    /Garamond-LightCondensedItalic
    /GraphSymbol-Normal
    /Helvetica
    /Helvetica-Black
    /Helvetica-BlackOblique
    /Helvetica-Bold
    /Helvetica-BoldOblique
    /HelveticaCyrillic-Bold
    /Helvetica-Light
    /Helvetica-LightOblique
    /Helvetica-Oblique
    /MathematicalPi-Five
    /MathematicalPi-Four
    /MathematicalPi-One
    /MathematicalPi-Six
    /MathematicalPi-Three
    /MathematicalPi-Two
    /Minion-Black
    /Minion-BlackOsF
    /Minion-Bold
    /Minion-BoldItalic
    /Minion-BoldItalicOsF
    /Minion-BoldOsF
    /Minion-DisplayItalic
    /Minion-DisplayItalicSC
    /Minion-DisplayRegular
    /Minion-DisplayRegularSC
    /MinionExp-Black
    /MinionExp-Bold
    /MinionExp-BoldItalic
    /MinionExp-DisplayItalic
    /MinionExp-DisplayRegular
    /MinionExp-Italic
    /MinionExp-Regular
    /MinionExp-Semibold
    /MinionExp-SemiboldItalic
    /Minion-Italic
    /Minion-ItalicSC
    /Minion-Ornaments
    /MinionPro-Bold
    /MinionPro-BoldIt
    /MinionPro-It
    /MinionPro-Regular
    /Minion-Regular
    /Minion-RegularSC
    /Minion-Semibold
    /Minion-SemiboldItalic
    /Minion-SemiboldItalicSC
    /Minion-SemiboldSC
    /Minion-SwashDisplayItalic
    /Minion-SwashItalic
    /Minion-SwashSemiboldItalic
    /NuptialScript
    /OfficinaSans-Bold
    /OfficinaSans-BoldItalic
    /OfficinaSans-Book
    /OfficinaSans-BookItalic
    /OfficinaSerif-Bold
    /OfficinaSerif-BoldItalic
    /OfficinaSerif-Book
    /OfficinaSerif-BookItalic
    /Times-BBACRbook
    /Times-Bold
    /Times-BoldItalic
    /Times-Italic
    /TimesNRCyrMT
    /TimesNRCyrMT-ACRbook
    /TimesNRCyrMT-Bold
    /TimesNRCyrMT-BoldInclined
    /TimesNRCyrMT-Inclined
    /TimesNRomCyrMT-Bold
    /TimesNRomCyrMT-BoldInclined
    /TimesNRomCyrMT-Inclined
    /Times-Roman
    /Times-RRACRbook
    /Univers
    /Univers-Black
    /Univers-BlackExt
    /Univers-BlackExtObl
    /Univers-BlackOblique
    /Univers-Black-Thin
    /Univers-Bold
    /Univers-BoldExt
    /Univers-BoldExtObl
    /Univers-BoldOblique
    /Univers-Condensed
    /Univers-CondensedBold
    /Univers-CondensedBoldOblique
    /Univers-CondensedLight
    /Univers-CondensedLightOblique
    /Univers-CondensedOblique
    /Univers-Extended
    /Univers-ExtendedObl
    /Univers-ExtraBlack
    /Univers-ExtraBlackExt
    /Univers-ExtraBlackExtObl
    /Univers-ExtraBlackObl
    /Univers-Light
    /Univers-LightOblique
    /Univers-LightUltraCondensed
    /Univers-Oblique
    /Univers-ThinUltraCondensed
    /Univers-UltraCondensed
    /VAGRounded-Black
    /VAGRounded-Bold
    /VAGRounded-Light
    /VAGRounded-Thin
    /WoodtypeOrnaments-One
    /ZapfDingbats
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 150
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 150
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 300
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [595.440 841.680]
>> setpagedevice



<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /None
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Dot Gain 20%)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Error
  /CompatibilityLevel 1.5
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages true
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.0000
  /ColorConversionStrategy /sRGB
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo true
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo true
  /PreserveFlatness true
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments true
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Preserve
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
    /AGaramond-Italic
    /AGaramond-Regular
    /AGaramond-Semibold
    /AGaramond-SemiboldItalic
    /ArialCyrMT-Italic
    /CourierCyrPS-Inclined
    /ERKurierKOI8RRegular
    /Garamond-BoldCondensed
    /Garamond-BoldCondensedItalic
    /Garamond-BookCondensed
    /Garamond-BookCondensedItalic
    /Garamond-LightCondensed
    /Garamond-LightCondensedItalic
    /GraphSymbol-Normal
    /Helvetica
    /Helvetica-Black
    /Helvetica-BlackOblique
    /Helvetica-Bold
    /Helvetica-BoldOblique
    /HelveticaCyrillic-Bold
    /Helvetica-Light
    /Helvetica-LightOblique
    /Helvetica-Oblique
    /MathematicalPi-Five
    /MathematicalPi-Four
    /MathematicalPi-One
    /MathematicalPi-Six
    /MathematicalPi-Three
    /MathematicalPi-Two
    /Minion-Black
    /Minion-BlackOsF
    /Minion-Bold
    /Minion-BoldItalic
    /Minion-BoldItalicOsF
    /Minion-BoldOsF
    /Minion-DisplayItalic
    /Minion-DisplayItalicSC
    /Minion-DisplayRegular
    /Minion-DisplayRegularSC
    /MinionExp-Black
    /MinionExp-Bold
    /MinionExp-BoldItalic
    /MinionExp-DisplayItalic
    /MinionExp-DisplayRegular
    /MinionExp-Italic
    /MinionExp-Regular
    /MinionExp-Semibold
    /MinionExp-SemiboldItalic
    /Minion-Italic
    /Minion-ItalicSC
    /Minion-Ornaments
    /MinionPro-Bold
    /MinionPro-BoldIt
    /MinionPro-It
    /MinionPro-Regular
    /Minion-Regular
    /Minion-RegularSC
    /Minion-Semibold
    /Minion-SemiboldItalic
    /Minion-SemiboldItalicSC
    /Minion-SemiboldSC
    /Minion-SwashDisplayItalic
    /Minion-SwashItalic
    /Minion-SwashSemiboldItalic
    /NuptialScript
    /OfficinaSans-Bold
    /OfficinaSans-BoldItalic
    /OfficinaSans-Book
    /OfficinaSans-BookItalic
    /OfficinaSerif-Bold
    /OfficinaSerif-BoldItalic
    /OfficinaSerif-Book
    /OfficinaSerif-BookItalic
    /Times-BBACRbook
    /Times-Bold
    /Times-BoldItalic
    /Times-Italic
    /TimesNRCyrMT
    /TimesNRCyrMT-ACRbook
    /TimesNRCyrMT-Bold
    /TimesNRCyrMT-BoldInclined
    /TimesNRCyrMT-Inclined
    /TimesNRomCyrMT-Bold
    /TimesNRomCyrMT-BoldInclined
    /TimesNRomCyrMT-Inclined
    /Times-Roman
    /Times-RRACRbook
    /Univers
    /Univers-Black
    /Univers-BlackExt
    /Univers-BlackExtObl
    /Univers-BlackOblique
    /Univers-Black-Thin
    /Univers-Bold
    /Univers-BoldExt
    /Univers-BoldExtObl
    /Univers-BoldOblique
    /Univers-Condensed
    /Univers-CondensedBold
    /Univers-CondensedBoldOblique
    /Univers-CondensedLight
    /Univers-CondensedLightOblique
    /Univers-CondensedOblique
    /Univers-Extended
    /Univers-ExtendedObl
    /Univers-ExtraBlack
    /Univers-ExtraBlackExt
    /Univers-ExtraBlackExtObl
    /Univers-ExtraBlackObl
    /Univers-Light
    /Univers-LightOblique
    /Univers-LightUltraCondensed
    /Univers-Oblique
    /Univers-ThinUltraCondensed
    /Univers-UltraCondensed
    /VAGRounded-Black
    /VAGRounded-Bold
    /VAGRounded-Light
    /VAGRounded-Thin
    /WoodtypeOrnaments-One
    /ZapfDingbats
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages true
  /ColorImageMinResolution 300
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 150
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages true
  /GrayImageMinResolution 300
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 150
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 0.15
    /HSamples [1 1 1 1] /VSamples [1 1 1 1]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 30
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages true
  /MonoImageMinResolution 1200
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 300
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects false
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile (None)
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /CHS <FEFF4f7f75288fd94e9b8bbe5b9a521b5efa7684002000410064006f006200650020005000440046002065876863900275284e8e9ad88d2891cf76845370524d53705237300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c676562535f00521b5efa768400200050004400460020658768633002>
    /CHT <FEFF4f7f752890194e9b8a2d7f6e5efa7acb7684002000410064006f006200650020005000440046002065874ef69069752865bc9ad854c18cea76845370524d5370523786557406300260a853ef4ee54f7f75280020004100630072006f0062006100740020548c002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee553ca66f49ad87248672c4f86958b555f5df25efa7acb76840020005000440046002065874ef63002>
    /DAN <>
    /DEU <>
    /ESP <>
    /FRA <>
    /ITA <>
    /JPN <FEFF9ad854c18cea306a30d730ea30d730ec30b951fa529b7528002000410064006f0062006500200050004400460020658766f8306e4f5c6210306b4f7f75283057307e305930023053306e8a2d5b9a30674f5c62103055308c305f0020005000440046002030d530a130a430eb306f3001004100630072006f0062006100740020304a30883073002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e003000204ee5964d3067958b304f30533068304c3067304d307e305930023053306e8a2d5b9a306b306f30d530a930f330c8306e57cb30818fbc307f304c5fc59808306730593002>
    /KOR <FEFFc7740020c124c815c7440020c0acc6a9d558c5ec0020ace0d488c9c80020c2dcd5d80020c778c1c4c5d00020ac00c7a50020c801d569d55c002000410064006f0062006500200050004400460020bb38c11cb97c0020c791c131d569b2c8b2e4002e0020c774b807ac8c0020c791c131b41c00200050004400460020bb38c11cb2940020004100630072006f0062006100740020bc0f002000410064006f00620065002000520065006100640065007200200035002e00300020c774c0c1c5d0c11c0020c5f40020c2180020c788c2b5b2c8b2e4002e>
    /NLD (Gebruik deze instellingen om Adobe PDF-documenten te maken die zijn geoptimaliseerd voor prepress-afdrukken van hoge kwaliteit. De gemaakte PDF-documenten kunnen worden geopend met Acrobat en Adobe Reader 5.0 en hoger.)
    /NOR <>
    /PTB <>
    /SUO <>
    /SVE <>
    /ENU (Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for high-quality prepress printing.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 5.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads false
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /ConvertColors /ConvertToCMYK
      /DestinationProfileName ()
      /DestinationProfileSelector /DocumentCMYK
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /DocumentCMYK
      /PreserveEditing true
      /UntaggedCMYKHandling /LeaveUntagged
      /UntaggedRGBHandling /UseDocumentProfile
      /UseDocumentBleed false
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [595.440 841.680]
>> setpagedevice




